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Performance level corresponds to EN381-5 class1 (20m/s)

Le niveau de performance correspond a la norme EN381-5 —classe 1 (20m/s)
In Ubereinstimmung mit EN381-5 Klasse1 (20m/s)

Sagskydd enligt EN385-5 klass 1 (20m/s)

CreneHb 3awnTbl cootBeTcTBYeT EN381-5, Knacc 1 (20 m/c)
MokasaTenuTe 3a HMBO Ha 3awuTa cboTBeTCTBaT Ha EN381-5 - knac 1 (20m/s)
V souladu s EN381 -5 tfida 1 (20m/s)

Ydeevne svarer til EN381-5 Class1 (20m / s)

Eninedo mpootaociag mou avtiotoixei otn KAdon 1 EN381-5 (20m/s)
Cumple la normativa EN381-5 clase1 (20m/s)

Sooritustase vastab EN381-5 klass 1 (20m/s)

Suorituskykyluokka vastaa normia EN381-5 luokka 1 (20m/s)

Razina performansi odgovara EN381-5 klase 1 (20m/s)

Teljesitmény szint az EN381-5 alapjan 1. osztaly (20m/s)

I livello di performance corrisponde alla EN381-5 classe 1 (20m/s)
Naudojimo lygis atitinka EN381-5 klasé 1 (20m/s)

Izpildijums atbilst EN 381-5 klasei (20m/s)

Prestatieniveau stemt overeen met EN381-5 klasse 1 (20m/s)
Tilfredsstiller vernekravet til EN381-5 class1 (20m/s)

Poziom zabezpieczenia odpowiada normie EN381-5 klasa 1 (20m/s)

O nivel de desempenho corresponde a EN381-5 class1 (20m/s)

Nivelul de performanta corespunde directivei EN381-5 class1 (20m/s)
Urover vykonu zodpoveda EN381-5 class1 (20m/s)

Nivo zas¢ite ustreza EN381-5 razred1 (20m/s)

Prestatieniveau stemt overeen met EN381-5 klasse 1 (20m/s)
Performans seviyesi EN381-5'i destekler ve 1. Sinif (20m/s) kategoridedir
PiBeHb npoaykT1BHOCTI Bianosiaae knacy EN 381-5 1 (20 m/c)



@ Composition:
- Outershell: 100% Polyester
- Protective material: 100% Polyester

@ Composition :

- Enveloppe extérieure : 100 % polyester

- Matériau de protection : 100 %
polyester

@ Zusammensetzung:
- Oberstoff: 100 % Polyester
- Schutzmaterial: 100 % Polyester

@ Sammansittning:
- Ytterskal: 100 % polyester
- Skyddande material: 100 % polyester

@ Cocras:
- BHewwHsasa o6onouka: 100% nonuactep
- 3aWuTHbIIt MaTepuan:

100% nonuactep

€@ (bcras:
- BbHLHa 06BuBKa: 100% nonuectep
- 3awwteH matepuan: 100% nonvectep

@ Sastav:
- Vanjski sloj: 100% poliester
- Zastitni materijal: 100% poliester

@ Slozeni:
- Vngjsi vrstva: 100 % polyester
- Ochranny material: 100 % polyester

€@ Sammensztning:

- Yderstof: 100 % Polyester

- Beskyttende materiale:
100 % Polyester

@ 1ivoeon:
- E§wrepiko pépog: 100% Molueotépag
- lpooTateuTiko UNIKO:

100% Nolveotépag

@ Composicion:
- Exterior: 100% poliéster
- Material protector: 100% poliéster

@ Koostis:
- Pealismaterjal: 100% polestrit
- Kaitsematerjal: 100% poliiestrit

@ Koostumus:
- Pallys: 100 % polyesteria
- Suojamateriaali: 100 % polyesteria

@ Sastav:
- Vanjski sloj: 100% poliester
- Zastitni materijal: 100% poliester

D Osszetétel:
- Kils réteg: 100% poliészter
- Védelem anyaga: 100% poliészter



@ Composizione:
- Guscio esterno: 100% poliestere
- Materiale protettivo: 100% poliestere

@ Sudétis:
- I3orinis sluoksnis: 100 % poliesteris
- Apsauginé medziaga: 100 % poliesteris

@ Sastavs:
- Argja karta: 100% poliesteris
- Aizsargmaterials: 100% poliesteris

@ Samenstelling:

- Buitenkant: 100 % polyester

- Beschermend materiaal:
100 % polyester

@ Sammensetning:

- Ytterlag: 100 % polyester

- Beskyttende materiale:
100 % polyester

@ Sklad:
- Warstwa zewnetrzna: 100% poliester
- Materiat ochronny: 100% poliester

@ Composicio:
- Tecido exterior: 100% Poliéster
- Material de protecao: 100% Poliéster

@ (ompozitia:
- Invelisul exterior: 100% poliester
- Materialul de protectie: 100% poliester

@ Zlozenie:
- Zvrok: 100 % polyester
- Ochranny material: 100 % polyester

€ Sestava:
- Zunanja plast: 100 % poliester
- Zascitni material: 100 % poliester

€@ Sastav:
- Spoljni sloj: 100% poliester
- Zastitni materijal: 100% poliester

@ Bilegim:
- Dis kabuk: %100 Polyester
- Koruyucu malzeme: %100 Polyester

@ Cknap:
- 30BHiLuHs 060n0HKa: 100% noniecrep
- 3axucnuii matepian: 100% noniectep
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LEN

The trousers should be scrapped and not used again if the leg protection has been :
- damaged
- incorrectly washed
- altered from its original shape

In the above cases, its protective qualities may be reduced.

« This product is no substitute for the safe operation of a chain saw and does not provide total protection.
Carefully read all safety instructions applicable to your chain saw.

« Damaged outer material must be repaired immediately in order to prevent the leg protection becoming
damaged.

«  Inthe event of a repair being carried out to the outer material, do not sew into the leg protection, as this may reduce
its protective ability.

« Adhesive must not be used when carrying out repairs, as it may affect the leg protection and reduce its protective
qualities.

«  After washing, the trousers should be stretched prior to being dried.
Wash the trousers regularly in accordance with the washing instructions. Heavily soiled trousers may provide less
protection.

EC Declaration of Conformity is available at http://www.oregonproducts.eu/doc/



D

Mettez le pantalon au rebut et ne I'utilisez plus si la protection de jambe :
- estendommagée ;
- n'a pas été lavée conformément aux consignes de lavage ;
- a été altérée par rapport a sa forme initiale.
Dans les cas ci-dessus, ses propriétés protectrices peuvent en effet avoir été altérées.

« (e vétement ne se substitue pas a un usage correct et sir de la tronconneuse, et n'offre pas une protection
totale.

« \Veillez a lire attentivement les consignes de sécurité fournies pour votre trongonneuse.

«  Réparezimmédiatement le matériau extérieur s'il est abimé, afin d‘éviter que la protection de jambe elle-méme ne
soit endommagée.

- Dans Iéventualité d'une réparation du matériau extérieur, ne cousez pas directement dans la protection de jambe, ce
qui pourrait réduire ses propriétés protectrices.

- Nutilisez pas de colle pour effectuer les réparations ; celle-ci pourrait altérer la protection de jambe et réduire ses
propriétés protectrices.

« Apréslavage, remettez le pantalon bien a plat avant de le faire sécher.

« Lavez le pantalon régulierement, en respectant les consignes de lavage fournies. En effet, un pantalon trés sale peut ne
pas offrir le méme degré de protection.

La Déclaration de conformité CE est disponible sur le site http://www.oregonproducts.eu/doc



L DE

Die Hose muss ausrangiert werden und darf nicht mehr benutzt werden, wenn der Beinschutz :

— beschadigt ist
—falsch gewaschen wurde
— nicht mehr die urspriingliche Form aufweist

In den oben genannten Fallen kannen die Schutzfunktionen beeintrachtigt sein.

Dieses Produkt stellt keinen vollstindigen Schutz dar und ersetzt keines Falls, eine sichere Verwendung der
Kettensége.

Lesen Sie sich samtliche Sicherheitsanweisungen fiir die Kettensage aufmerksam durch.

Beschadigtes AuBenmaterial muss unverziiglich repariert werden, damit der Beinschutz nicht ebenfalls beschadigt
wird.

Falls das AuBenmaterial repariert wird, darf nicht in den Beinschutz genaht werden. Dies kann die Schutzfunktionen
beeintrachtigen.

Bei Reparaturen darf kein Klebstoff verwendet werden, da dieser in den Beinschutz eindringen und dessen
Schutzfunktionen beeintréchtigen kann.

Nach dem Waschen sollte die Hose vor dem Trocknen in Form gezogen werden.

Waschen Sie die Hose regelmaRig gemaf der Waschanleitung. Eine stark verschmutzte Hose bietet gegebenenfalls
weniger Schutz.

Die EG-Konformitatserklarung ist hier abrufbar: http://www.oregonproducts.eu/doc/



LSV

Byxorna ska kasseras och inte anvéndas igen om benskyddet har :
— skadats
— tattats pa ett felaktigt satt
— andrats fran sin ursprungliga form

| ovanstdende fall kan dess skyddande egenskaper ha forsamrats.

« Denna produkt ska inte ses som en erséttning for sakert handhavande av en motorsag och ger inget totalt
skydd.

«  Ldsnoggrant alla sékerhetsanvisningar som galler for din motorsag.
Skadat yttermaterial méste repareras omedelbart for att forhindra att benskyddet blir skadat.

« | defall en reparation utfors pa yttermaterialet, ska du inte sy in i benskyddet eftersom detta kan minska dess
skyddande egenskaper.

«  Lim farinte anvéndas vid reparation, eftersom det kan paverka benskyddet och minska dess skyddande
egenskaper.

«  Efter tvatt maste byxorna stréckas innan de torkas.
Tvatta byxorna regelbundet i enlighet med tvéttinstruktionerna. Grovt nedsmutsade byxor kan ha forsamrade
skyddsegenskaper.

EG-forsékran om Gverensstammelse finns tillganglig pa http://www.oregonproducts.eu/doc/



Bptokn y poBaTb U He U PHO, €CAI 3aL4WTa HOr Gbina:
- noBpexzeHa
- BbICTUIPaHa HeHagnexawum 06pasom
- U3MeHeHa nepBoHavanbHan Gopma

B BbiLLeyKa3aHHbIX CyYasiX ee 3aLUTHbIE CBOWCTBA MOTYT BbiTb CHIDKEHbI.

. ﬂ,aHHOe n3genue He oTMeHAeT HEO6X0,EWIMOC1b 6e3onacHoi pa60na| CLienHoi Nunoii n He obecneynsaer NOJHyt0

3awuy.
« BHumarenbHo npoumame BCe MHCTPYKLWY N0 6€30MacHOCTH, NPUMeHIMbie K BaLiedi LienHoii nune.
« ToBpexaeHHblit pUan H OTPEMOKTYPOBATb, 4T06bI NPeAOTBPATUTH

TOBPeX/eHIe 3aLLUTbI HOT.

« B cnyyae pemoHTa BHellIHero MaTepuana He NPoLLNBaiiTe 3aLLUTY NA HOT, TaK KaK 3T0 MOXET CHU3UTD ee 3aLLUTHble
(BOICTBA.

« [lpu npoBefeHN peMOHTa Hefb3A UCM0Nb30BaTb KNel, Tak Kak 3T0 MOXeT NOBAUATb Ha 3aLLMTY HOT 1 CHU3UTb ee
3aLLMTHble CBOIICTBA.

« Tocrne CTUpKY ANA CyLIKW GpIoKY ClelyeT BbITAHYTH.

« PerynapHo cTupaiite OpioKi B COOTBETCTBIN C UHCTPYKLIMAMM N0 CTUPKE.

« Taxenble rpa3Hble PIOKM MOrYT CHU3UTb YPOBEHb 3aLLMTHI.

[Nlexnapauus cootBetcTBus EC ocTynHa no agpecy: http://www.oregonproducts.eu/doc/



D

MaHTanoHsr TDﬂGBa Aa 6'bﬂe P W AaHece 0THOBO, aKO 3a Kpakatae:
— NoBpejeHa
— HenpaBsuiHoO 13npaHa
— CnpoMeHeHa GopMma OT MbPBOHAYaNHaTa

B nocouenurte no-rope cnyyau 3alluTHuTe (BOVICTBA MOraT Aa 6'b[laT HamaneHu.

« To3m NPOAYKT HE & 3aMeCTuTeN Ha 6Ge3onacHata pa60Ta (BEPUXXEH TPUOH 1 He 0CUrypABa Nb/iHa 3aluTa.

«  BHumatenxo npoyetete BCUYKIA NHCTPYKLUK 3 6E3OHB(H0(T, NpUNoOXnuMi 3a Bawws BEPIXEH TPUOH.

. I'Iospeneumm BbHLUEH MaTepuan Tpu6sa Aa 6‘b}:l€ PEMOHTUPaH HeSaGEBHO, 3a Jia e npeAoTBpaTh NOBPEXAaHETo Ha
3alLWTaTa Ha KpaKarta.

« B cnyyaii Ha U3BbPLUBAHE HA PEMOHT BbPXY puan, He np iiTe B 3alLMTaTa Ha KpaKa, Tbil KaTo
T0BA MOXe i HaMa/ 3aLLUTHaTa CNocoBHOCT.

. an nonpaeKa He MoXe Aa (e U3non3ea nenuno, Tbil KaTo MOXe [la NoB/nAe Ha 3alluTaTa Ha Kpakata U Aa Hamanu
3alLUMTHUTE CBOICTBA.

« (nles npaHe naHTanoHbT TpA6Ba Aa Ce 0MbBa, NPeay Aa Gbjle U3CyLueH.

« M3nwpaiite naHTanoHa peAoBHO B CHOTBETCTBUE C MHCTPYKIMWTE 33 NpaHe. (UNHO 3aMbpCeHNTE NaHTaNOK! MoraT Aa
ocurypar no-cnaba 3auwura.

[Jleknapauuata 3a cboTeeTcTaie Ha EC e jocTbnHa Ha appec: http://www.oregonproducts.eu/doc/



L BS

Hlace trebate odbaciti i ne koristiti ih ponovo ako je zastita za nogu:
- odtecena
- nepravilno oprana
- izmijenjena u odnosu na svoj originalni oblik
Za gore navedene slucajeve postoji mogucnost da dode do smanjenja kvaliteta zastite.

« Ovaj proizvod nije zamjena za siguran rad motorne pile i ne pruza potpunu zastitu.

- Pailjivo procitajte sva sigurnosna uputstva koja su primjenjiva za vasu motornu pilu.

« Osteceni vanjski materijal se mora odmah popraviti kako bi se sprijecilo otecenje zastite za nogu.

« Uslucaju da se vrsi popravka na vanjskom materijalu, nemojte Sivati u zastitu za nogu jer to moze smanjiti njenu
zastitnu sposobnost.

«  Ljepilo se ne smije koristiti kada obavljate popravke jer to moZe utjecati na zastitu za nogu i smanjiti njen kvalitet
zasite.

- Nakon pranja, hlace trebate rastegnuti prije susenja.

« Hlace redovno perite u skladu s uputstvima za pranje. Tesko zaprljane hlace mogu osigurati slabiju zastitu.

EZ Izjava o sukladnosti dostupna je na http://www.oregonproducts.eu/doc/



L5

Kalhoty by se mély vyfadit a znovu jiz nepouzivat, pokud byla ochrana nohou:
- poskozena,
- nespravné vyprana,
- zménéna oproti plvodnimu tvaru.

Ve vyse uvedenych pripadech by mohlo dojit ke snizeni kvality ochrany.

« Tento produkt nenahrazuje bezpecny provoz motorové pily a neposkytuje naprostou ochranu.
Peclivé si prectéte bezpecnostni pokyny k motorové pile.

« Poskozeny zevni materil je tfeba ihned opravit, aby nedoslo k poskozeni ochrany nohou.
Pokud se provadi oprava zevniho materidlu, nesijte do ochrany nohou, protoZe by to mohlo sniZit jeji ochranné
schopnosti.
Pfi provédéni oprav se nesmi pouZzivat lepici paska, protoZe by to mohlo ovlivnit ochranu nohou a sniZit jeji kvalitu
ochrany.
Po vyprani by se kalhoty mély pfed usuSenim napnout.

« Kalhoty perte pravidelné v souladu s pokyny k prani. Silné znecisténé kalhoty mohou poskytovat nizsi stupen
ochrany.

Prohlaseni ES o shodé je k dispozici na adrese http://www.oregonproducts.eu/doc/



DA

Bukserne skal kasseres og ikke
- beskadiget
- vasket forkert
- &ndret i forhold til den oprindelige form

| ovenstaende tilfelde kan deres beskyttende egenskaber vaere reduceret.

d hacl

igen, hvis b yttelsen er blevet:

« Dette produkt kan ikke erstatte sikker betjening af en kaedesav og leverer ikke komplet beskyttelse.
Laes omhyggeligt alle sikkerhedsanvisninger gaeldende for din keedesav.

«  Beskadiget yder ale skal repareres omgdende for at forhindre, at benbeskyttelsen bliver beskadi
Hvis ydermaterialet bliver repareret, ma der ikke sys i benbeskyttelsen, da dette kan reducere dens
beskyttelsesegenskaber.

Der ma ikke anvendes lim til reparationer, da det kan pavirke benbeskyttelsen og reducere dens
beskyttelsesegenskaber.
Efter vask skal bukserne straekkes, inden de torres.

« Vask bukserne regel igti Ise med vaskevejledni Meget beskidte bukser kan give mindre
beskyttelse.

EU-overensstemmelseserklaeringen kan findes pa http://www.oregonproducts.eu/doc/



LEL

To mavtelovi mpénmel va aypnoTeuTel Katva pnv ypnotpomoinBei {avd, edv ) mpootacia kvipng:
- Kataotpagei
- mhBei AavBaopéva
- Ydo€L 0 apxIKo T oxTHa

TT1¢ mapandvw mepIMTWOEL evéxeTal va PetwBovy oL MPooTATEUTIKES TG IO1OTNTEC.

« Autd to mpoidv dev pmopei va umokataoTioel v acpalr xprion Tou ahugompiovou kat Sev mapéxet mirjpn
mpooTacia.

« DAiapdote mpogekTka TIc 0dnyiec aopaleiag, ot omoieg toxbouy yia To ahugompiovo oag.

« Edv o e§wteptko uhiko umootei {njuid, mpémel va emokeudleTal apéowc, TPOKEWEVOU va Py umoaTei {npid kat n
TIpooTasia KVAPNG.

- Xemepimwon mou yivel emolopBwan 0To e§wTepIKG UMK, Sev mpEMeL va pagTei ) mpoaTaoia Kvijung, S16Tt autd
EVOEXETAL VA PIEIWOEL TIC TPOOTATEVTIKEC TG LBIOTNTEC.

« Ortav yivovar em&lopBuoeic, dev mpémet va xpnatpomoteitat KoNNTIKT ouoia, KaBw¢ auTr EvOExETal va Heloel TIC
TIPOGTATEVTIKEC IBIOTNTEC TG MPOOTATiAq KVAUNG.

« Aol mOveTe To MavTENdV, TPEMEL Val TO TEVIWOETE TIPIV AUTO OTEYVWOEL.

« \évere To mavtehovt TakTIkG, cOpwva jie Tig 0dnyiec muaipatog. Edv o mavtehovt eivat moAd Aepwpiévo, evoéxetat va
mapéxet Ayotepn mpootacia.

Oa ppeite ™ Sihwon ouppdpewong EK ot oehida http://www.oregonproducts.eu/doc/



LES

Los pantalones deberén desecharse y no volver a utilizarse si la proteccion de las piernas presenta alguna de las siguientes
caracteristicas:

- Se encuentra dafiada.

- Se ha lavado incorrectamente.

- Se ha deformado.
En cualquiera de los supuestos anteriores, puede darse una disminucion de su capacidad protectora.

- Este producto no sustituye la adopcion de las debidas precauciones para el manejo seguro de la motosierra y no
garantiza una proteccion absoluta.

« Leadetenidamente todas las instrucciones de seguridad relativas a su motosierra.

«  Los darios del material externo deberan repararse inmediatamente para evitar que la proteccion de las piernas se
deteriore.

« En caso de que sea necesario reparar el material externo, no deberan efectuarse costuras en la proteccion de las
piernas, ya que ello podria reducir su capacidad protectora.

« Tampoco deberan utilizarse adhesivos, puesto que podrian dafar la proteccion de las piernas y disminuir sus cualidades

protectoras.
« Unavez lavados, los pantalones deberan estirarse antes de secarlos.
- Lave los pantalones periddicamente siguiendo las instrucciones de lavado. Una excesiva suciedad de los pantalones

puede hacer que pierdan capacidad protectora.

La Declaracién CE de Conformidad puede consultarse en http://www.oregonproducts.eu/doc/



LET

Piiksid tuleks korvaldada ja nende kasutamisest tuleks loobuda, kui jalakaitse on:

- kahjustunud
- valesti pestud
- algne kuju on muutunud

Ulalnimetatud juhtudel véivad kaitseomadused vaheneda.

See toode ei asenda mootorsae turvalist késitsemist ega taga taielikku kaitset.

Lugege hoolikalt I&bi oma mootorsae ohutusjuhend.

Kahjustunud vélismaterjal tuleb viivitamatult dra parandada, et valtida jalakaitse kahjustumist.

Arge smmelge vili jali parandamisel seda jalakaitse kiilge kinni, kuna see vdib kahjustada
kaitsevoimekust.

Paranduste tegemisel on keelatud kasutada liimi, kuna see véib jalakaitset mojutada ja vahendada selle
kaitseomadusi.

Pesemisjargselt tuleks piikse enne kuivatamist venitada.

Peske piikse regulaarselt vastavalt pesemisjuhistele. Tugevalt maérdunud piiksid voivad pakkuda vahem kaitset.

ELi vastavusdeklaratsioon on kattesaadav aadressil http://www.oregonproducts.eu/doc/



LFI

Housut taytyy héavittad eika niité saa kéyttad uudelleen, jos jalkasuoja on:
- vahingoittunut
- pesty vaarin
- vadristynyt muodoltaan.

YIld mainituissa tapauksissa suojan laatu voi olla heikentynyt.

« Tuote ei korvaa moottorisahan turvallista kdyttoa eika se tarjoa taydellista suojausta.

« Tutustu huolellisesti kaikkiin kéyttdmasi moottorisahan turvallisuusohjeisiin.

. Housu1en ulkomateriaaliin syntyvat vauriot taytyy korjata heti jalkasuojan vaurioiden estamiseksi.

- Jall iaalia ei saa puhkaista neulalla housujen ulkomateriaalin korjauksen yhteydessd, silld tima voi
heikentda suojan laatua.

« Korjauksessa ei saa kdyttaa liimaa, silld tama voi heikentdd jalkasuojan laatua.

« Housut taytyy venyttaa pesun jélkeen ennen kuivausta.

« Pese housut saanndllisesti annettujen pesuohjeid kai
huonomman suojauksen.

i. Pahasti lik housut voivat tarjota

EU-vaatimu i on illa osoitteessa http://www.oregonproducts.eu/doc/




D

Hlace se moraju odbaciti i ne upotrebljavati se vise ako je zastita za noge:
- odtecena
- neispravno oprana
- promijenila svoj prvotni oblik
U navedenim slucajevima moze doci do smanjenja njihovih zastitnih svojstava.

- Ovaj proizvod nije zamjena za sigurno rukovanje motornom pilom te ne pruza potpunu zastitu.

- Pailjivo procitajte sve sigurnosne upute koje se odnose na vasu motornu pilu.

- 0stecen vanjski materijal mora se smjesta popraviti kako bi se sprijecilo oStecenje zastite za noge.

- Priprovodenju popravaka vanjskog materijala, ne zasivajte zastitu za noge jer bi to moglo smanjiti njena zatitna
svojstva.

- Pripopravcima ne smije se upotrebljavati ljepilo, s obzirom da bi ono moglo nastetiti zastiti za noge te umanijiti njena
zastitna svojstva.

- Nakon pranja, a prije susenja, hlace je potrebno rastegnuti.

« Redovito perite hlace u skladu s uputama o pranju. Jako prijave hlace potencijalno pruzaju manju zastitu.

EK Izjava o sukladnosti dostupna je na http://www.oregonproducts.eu/doc/
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A nadragokat le kell selejtezni és tobbé nem hasznalhatd, ha a labvédo:
- sérillt
- nem megfelelden lett kimosva
- elvesztette eredeti formajat
Afenti esetekben véda tulajdonsagai csokk

n I
nek

«  Ezatermék nem helyettesiti a lancflirész biztonsagos hasznalatat és nem nyujt teljes védelmet.

- Figyelmesen olvassa el a ldncfiirészre vonatkoz dsszes biztonségi utasitast.

« Asériilt kiilsé anyagot azonnal meg kel javitani, hogy megakadalyozza a Idbvéda sériilését.

- Abban az esetben, ha a javitast végeznek a kiilsé anyagon, ne varrjanak bele a labvéddbe, mert ez csékkentheti a

védaképességét.

« Ajavitasok soran ragasztot nem szabad hasznalni, mivel ez hatdssal lehet a Iabvédre és csokkentheti annak véd6
tulajdonsagait.

« Mosés utan a nadragot ki kel nydjtani szaritds eldtt.

« Anadrdgot rendszeresen mossa ki a mosési t onak megfelelden. Az erdsen yezett nadrdg kisebb védelmet
nytjthat.

Az EK megfeleldségi nyilatkozat elérhetd a kivetkezd cimen: http://www.oregonproducts.eu/doc/
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| pantaloni devono essere eliminati e non riutilizzati se la protezione delle gambe ¢ stata:
- danneggiata
- lavata in modo non corretto
- alterata rispetto alla sua forma originale.

In questi casi, le qualita protettive potrebbero risultarne ridotte.

« Questo prodotto non sostituisce il funzi sicuro di una e non fornisce una protezione totale.

- Leggere attentamente tutte le istruzioni di sicurezza previste per la motosega.

« I materiali esterni danneggiati devono essere immediatamente riparati per p ire danneggiamenti alla protezione
della gamba.

« Incaso diriparazione sul materiale esterno, non cucire nella protezione della gamba, poiché cio potrebbe ridurre le sue
capacita protettive.

« Non utilizzare adesivi quando si riparazioni, poiché potrebbero comp tere la protezione della gamba e

ridurre le sue capacita protettive.

- Dopo il lavaggio, i pantaloni vanno distesi prima di essere asciugati.

« Lavarei pantaloni regolarmente, in conformita con le istruzioni di lavaggio. | pantaloni molto sporchi possono fornire
una protezione minore.

La Dichiarazione di conformita CE & disponibile su http://www.oregonproducts.eu/doc/
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Kelnés turéty bati iSmetamos, o ne naudojamos vél, jei kojy apsauga buvo:
- pazeista
- netinkamai isskalbta
- pakeista jos originali forma

Pries tai nurodytais atvejais apsauginés savybés gali buti sumazéjusios.

« Sis produktas nepakeicia saugaus grandininio pjiklo naudojimo ir neuztikrina visiskos apsaugos.
Atsargiai perskaitykite visas saugos instrukcijas, taikomas jisy grandininiam pjaklui.

«  Pazeista iSoring medziaga reikia nedelsiant sutaisyti, kad kojy apsauga netapty pazeista.
Jei iSoriné medziaga yra taisoma, nesitkite ant kojy apsaugos, nes taip galite sumazinti apsaugines savybes.

«  Atliekant taisymus, nenaudokite klijy, nes jie gali paveikti kojy apsauga ir pakenkti apsauginéms savybéms.
I8skalbus kelnes, jas reikia istiesti ir tuomet dZiovinti.

«  Reguliariai skalbkite kelnes pagal skalbimo instrukcijas. Stipriai suteptos kelnés gali uztikrinti mazesne apsauga.

EB atitikties deklaracija galima rasti adresu_http://www.oregonproducts.eu/doc/
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Bikses japartrauc lietot un jaizmet, ja kaju aizsargi tikusi:

- bojati

- nepareizi mazgati

- izmainiti un vairs neatbilst sakotnéjai formai
Minétajos gadijumos var mazinaties to aizsargajosas ipasibas.

« Siprodukta lieto3ana neaizstaj drosu darbu ar motorzagi un nesniedz pilnigu aizsardzibu.

- Rapigi izlasiet visas uz jisu motorzagi attiecinamas droibas norades.

«  Bojatu argjo materialu uzreiz jasalabo, lai novérstu kaju aizsargu bojasanos.

- Jatiek labots argjais materials, Sujot neieduriet kaju aizsargos ar adatu, jo tas var mazinat to aizsargajosas

Tpasibas.

«  Labo3anai nedrikst lietot [imi, jo ta var ietekmét kaju aizsarqus un mazinat to aizsargajosas ipasibas.

« Kad bikses atas, tas pirms zavesanas ja

« Mazgajiet bikses regulari, sekojot mazgasanas noradem Ja bikses klist |oti netiras, tas var zaudét aizsargajosas
Tpasibas.

EK atbilstibas deklaracija pieejama http://www.oregonproducts.eu/doc/
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De broek moet worden afgedankt en mag niet meer worden gebruikt als de beenbescherming:
- beschadigd is
- niet correct is gewassen
- vervormd is ten overstaan van de oorspronkelijke vorm
In de bovengenoemde gevallen kunnen de beschermende eigenschappen van de broek zijn afgenomen.
- Ditproduct is geen substituut voor de veilige bediening van een kettingzaag en biedt geen volledige
bescherming.
«  Lees zorgvuldig alle veiligheidsinstructies die van toepassing zijn op uw kettingzaag.
Beschadigd materiaal aan de buitenkant moet onmiddellijk worden gerepareerd om te voorkomen dat de
beenbescherming beschadigd raakt.
Als u het materiaal aan de buitenkant aan het repareren bent, moet u erop letten dat u niet in de beenbescherming
naait, want dit kan ervoor zorgen dat het beschermende vermogen van de broek afneemt.
Ermogen geen kleefstoffen worden gebruikt tijdens reparaties. Deze kunnen de beenbescherming aantasten en ervoor
zorgen dat de beschermende eigenschappen van de broek afnemen.
Nadat u de broek hebt gewassen, moet u deze stretchen voor u de broek laat drogen.
« Was de broek regelmatig, conform de wasi ties. Sterk bevuilde broeken bieden mogelijk minder
bescherming.

EG-verklaring van conformiteit is beschikbaar op http://www.oregonproducts.eu/doc/
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Buksene bor kastes og ikke brukes igjen hvis benbeskyttelsen er:

- skadet
- uriktig vasket
- endret fra sin opprinnelige form

| de ovenstaende tilfellene kan beskyttelseskvaliteten vere svekket.

Dette produktet er ingen erstatning for trygg bruk av en kjedesag og gir ikke fullstendig beskyttelse.

Les grundig sikkerhetsinstruksjonene som gjelder din kjedesag.

Skadet utvendig materiale ma repareres umiddelbart for & hindre at benbeskyttelsen blir skadet.

Dersom en reparasjon utfores pa det utvendige materialet, ikke sy inn benbeskyttelse idet det kan redusere de
beskyttende egenskapene.

Lim mé ikke benyttes nar det utfares reparasjoner idet det kan pavirke benbeskyttelsen og redusere den beskyttende
egenskapene.

Etter vasking ma buksene strekkes for de tarkes.

Vask buksene regelmessig i henhold til vaskeinstruksj Sveert skitne bukser vil kunne gi redusert

beskyttelse.

EU-erklaering om samsvar er tilgjengelig pa http://www.oregonproducts.eu/doc/
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Spodnie nalezy wyrzucic (nie uzywac ponownie), jesli ochrona ndg zostanie:
— uszkodzona,
— nieprawidfowo wyprana,
— odksztatcona.

W powyzszych przypadkach whasciwosci ochronne moga ulec ograniczeniu.

« Ten produkt nie zastepuje bezpiecznej obstugi pilarki fancuchowej i nie zapewnia catkowitej ochrony.
Nalezy uwaznie przeczytac wszystkie instrukcje bezpieczeristwa dotyczace pilarki taricuchowej.

«  Uszkodzony materiat zewnetrzny musi zostac natychmiast naprawiony w celu uniknigcia uszkodzenia ochrony
nég.

« Wprzypadku naprawy materiatu zewnetrznego nie nalezy przeszywac ochrony ndg, poniewaz moze to ograniczyc jej
dziafanie ochronne.

« Do naprawy nie nalezy uzywac kleju, poniewaz moze on negatywnie wptynac na ochrone ndg i ograniczy( jej
wihasciwos ochronne.

« Przed suszeniem wyprane spodnie nalezy rozprostowac.
Spodnie nalezy regularnie pra¢ zgodnie z instrukcja. Silnie zabrudzone spodnie mogq zapewnia¢ mniejszy stopien
ochrony.

Deklaracja zgodnosci WE jest dostepna pod adresem http://www.oregonproducts.eu/doc/
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As calcas devem ser eliminadas e nao ser utilizadas novamente se a protecdo das pernas tiver sido:
- danificada
- lavada incorretamente
- sofrido alteragdes relativamente ao seu formato original

Nas situacdes acima mencionadas, a sua capacidade de protecao podera ter sido reduzida.

«  Este produto ndo substitui a operacdo segura de uma motosserra e nao proporciona uma protecao completa.

- Leia cuidadosamente todas as instrucdes de sequranca aplicaveis a sua serra elétrica.

« 0 material exterior que se encontre danificado deve ser reparado imediatamente, de forma a evitar danificar a protecdo
das pernas.

- (Caso 0 material exterior seja reparado, ndo cosa diretamente na protecao para as pernas, dado que podera reduzir a sua
capacidade de protecao.

« Nao devem ser utilizados adesivos ao realizar reparacdes, dado que estes poderdo afetar a protecao das pernas e
reduzir as suas qualidades de protecao.

« Apods alavagem, as calcas devem ser esticadas antes de as secar.

- Lave as calcas reqularmente, em conformidade com as instrugdes de lavagem.

« (alcas extremamente sujas irdo proporcionar menos protecao.

A Declaragdo CE de Conformidade esta disponivel em http://www.oregonproducts.eu/doc/
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Pantalonii trebuie eliminati si nu este permisa reutilizarea daca protectia de picior:
- afost deterioratd
- afost spalatd incorect
- is-amodificat forma originald
Acest produs nu inlocuieste utilizarea in siguranta a unui moto-fierdstrau si nu oferd protectie totald.

- (Cititi cu atentie toate instructiunile de i ta aplicabile moto-fierastraului dvs.

- Materialul exterior avariat trebuie reparat imediat pentru a preveni deteriorarea protectiei de picior.

+ Ineventualitatea unei reparatii a materialului exterior, nu coaseti prin protectia de picior, deoarece i se va reduce
capacitatea de protectie.

«  Laefectuarea reparatiilor nu trebuie folosit adeziv, deoarece poate afecta protectia de picior si reduce calitétile sale
protectoare.

« Dupé spalare, pantalonii trebuie intinsi inainte de a fi uscati.

« Spalati regulat pantalonii, conform instructiunilor de spalare.

«  Pantalonii foarte murdari oferd protectie scazuta.

Declaratia de Conformitate CE este disponibila la http://www.oregonproducts.eu/doc/
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Nohavice treba vyradit a nepouzivat uz, ak je ochrana noh:
— poskodend
— nespravne oprand
— zmeneny jej povodny tvar

V tychto pripadoch je jej ochrannd funkcia znizena.

« Tento vyrobok nie je nahradou za bezpecnt pracu s motorovou pilou a neposkytuje tplnd ochranu.
Pozomne si precitajte vietky bezpecnostné pokyny platné pre vasu motorovi pilu.

« Poskodeny vrchny materidl sa musi okamzite opravit, aby sa zabranilo poskodeniu ochrany ndh.
V pripade vykondvania opravy vrchného materidlu nezasite aj ochranu noh, pretoze to moze znizit jej ochranni
funkciu.
Na opravu sa nesmie pouzivat lepidlo, kedze méze mat vplyv na ochranu noh a zniZit jej ochrannd funkciu.

« Po oprani treba nohavice pred susenim vystriet.
Nohavice perte pravidelne podla pokynov na pranie. Velmi znecistené nohavice mozu poskytovat nizsiu mieru
ochrany.

EK Vyhlasenie o zhode je dostupné na http://www.oregonproducts.eu/doc/
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Hlace morate zavredi in jih vec ne smete uporabljati, Ce je zascita za noge:
— poskodovana,
— neustrezno oprana
—ali ¢e je njena izvirna oblika spremenjena.

V teh primerih je morda zascita zmanjSana.

« Ceprav uporabljate ta izdelek, morate z verizno 7ago ravnati varno, saj izdelek ne nudi popolne zatite.

- Pazljivo preberite vsa varnostna navodila, ki veljajo za vaso verizno zago.

« Poskodovan zunanji material je treba nemudoma popraviti, da preprecite poskodbe zascite za nogo.

- (e popravljate zunanji material, ne smete Sivati ¢ez zaiite za nogo, saj lahko to zmanjsa zaitito.

« Pri popravilih ne smete uporabljati lepila, saj lahko to vpliva na zascito za noge oz. zmanjsa njeno zascitno
vlogo.

« Po pranju je treba hlace raztegniti, preden jih susite.

« Hlace perite redno v skladu z navodili za pranje. Mocno umazane hlace ne nudijo toliksne zascite.

Izjava ES o skladnosti je na voljo na spletni strani http://www.oregonproducts.eu/doc/
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Pantalone treba da budu izbacene iz upotrebe i ne smeju se ponovo koristiti ako je zastita za noge:
- odtecena
- nepravilno oprana
- izmenjenog prvobitnog oblika

U gorenavedenim slucajevima moguce je da Ce se zastitna svojstva pantalona umanjiti.

Ovaj proizvod ne predstavlja zamenu za bezbedan rad motorne testere i ne obezbeduje potpunu zastitu.

Pailjivo procitajte sva bezbednosna uputstva koja vaze za vasu motornu testeru.

« Osteceni spoljasnji materijal mora da se reparira odmah da bi se sprecilo ostecenje zastite za noge.

= Ako se obavlja repariranje spoljasnjeg materijala, nemojte da prosivate zastitu za noge jer to moze umanijiti njena
zastitna svojstva.

«  Lepak se ne sme koristiti prilikom obavljanja repariranja jer to moZe uticati na zastitu za noge i umanjiti njena zastitna
svojstva.

« Nakon pranja pantalone treba da se razvuku pre susenja.

« Redovno perite pantalone u skladu sa uputstvima za pranje. Moguce je da veoma zaprljane pantalone pruzaju manju

zastitu.

EC Deklaracija o usaglasenosti dostupna je na adresi http://www.oregonproducts.eu/doc/
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Bacak korumasi asadidaki gibi oldugunda pantolonun atilmasi ve tekrar kullanilmamasi gerekmektedir:
- hasarl
- yanlis yikanmig
- orijinal sekli degistirilmis

Yukaridaki durumlarda koruyucu nitelikleri azalabilir.

« Buriin, zincirli testerenin giivenli calistinlmasi gereksiniminin yerini almaz ve tam bir koruma saglamaz.

« Zincirli testereniz icin gegerli tiim giivenlik talimatlarini dikkatlice okuyun.

« Hasarli dig malzemenin, bacak korumasinin zarar gérmesini Gnlemek icin hemen tamir edilmesi gerekmektedir.
Dig malzemede bir onanim gerceklestirilmesi durumunda, koruyucu dzelligini azaltabileceinden bacak korumasina
dikisle tutturmayn.
Bacak korumasini etkileyebileceginden ve koruyucu niteliklerini azaltabileceginden onarim yapilirken yapistirici
kullaniimamalidir.
il jan sonra, | oncey gerilmesi gerekmektedir.

« Pantolonu, yikama talimatlarina uygun bicimde yikayin. Cok kirli pantolonlar, daha az koruma saglayabilir.

AT Uyum beyanina buradan ulasabilirsiniz: http://www.oregonproducts.eu/doc/
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LUiTanm cnig yTunisyBaru i GinbLue He BUKOPUCTOBYBATHA, AKLLO 3aXUCT ANA Hir byno:
- NOWKOZKEHO
- BUNPaHO HEHANEXXHUM YUHOM
- 3MiHEHO BIJHOCHO /100 NOYaTKOBOI Gopmut
Y BuLLie3a3HaueHIX BUNAZKaX MOXe MaTi MicLie 3MeHILIEHHs 3aXVCHIX BNACTUBOCTeIA.

« Lleii Bupi6 He € 3ami s 330008 i eKCnNyaTaLii naHworoBoi NUAK i He 3abe3neuye NOBHOro
3axucTy.

« YBaXHO NpouwTaiite BCi iHCTPYKLi 3 TexHiku Ge3neku, Lo CTOCYI0TbCA BaLLOi TaHLIoroBoi NvM.

«  [lowkKopKeHwii 30BHILLHIl MaTepian Cnif HeraiiHo BiApeMOHTYBATI AANA TOT0, 06 YHUKHYTY MOLUIKOAMKEHHA 3aXUCTy
LIS Hi.

« Y BUNajKy BUKOHAHHA PEMOHTY 30BHILUHBOTO MaTepiany He BLUVBAIATE HOT0 B 3XVICT A4NA HiF, OCKINbKY Lie MoXe
3MEHLUMTY 3aXVUCHi BNACTUBOCTI.

« [lpu peMOHTi He 403BONAETLCA BUKOPUCTOBYBATU KNeloui MaTepiany, 0CKiNbK BOHY MOXYTb BMBATY Ha CTaH
3aXMCTY ANA HIT | 3MeHLLYBaTH 10r0 3aXUCHi XapaKTepUCTUKI.

« Ticna MUTTA WTaHW CNiJ POSTATHYTY | AL TOAI CyWwMTH.

« PerynapHo nepitb WTaHu BiANOBIAHO A0 IHCTPYKLli 3 NpaHHA. Cepito3Ho 3a6pyAHeH WTaHy 3a6e3neuytoTb MeHLMiA
piBeHb 3axucry.

[lexnapaia npo BianosigHicTb Hopmam €C focTynHa 3a agpecoto: http://www.oregonproducts.eu/doc/





